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CMELMDUKA CJZIOBOTBOPYECTBA BUKTOPUMN TOKAPEBOM
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benroponckuii rocynapcTBeHHbIN HallMOHAJIBHBIN UCCIeN0BaTEILCKUI YHUBEPCUTET
Ilo6edwt, 85, beacopod, Poccus, 308015

B crarbe paccmaTpuBaloTcs anbeKTUBHBIE HOBOOOpa3oBaHus B TBopuecTBe B. Tokapesoii, ¢ 11o-
MOIIIbIO KOTOPBIX aBTOP BepOaIu3yeT MUPOOINYILIEHUE U 3CTeTUYeCKKe B3MJIsInbl. B paboTte npea-
cTaBJieHa TUTIOJIOTHSI HOBOOOpa3oBaHUii-TipuiararebHbiX B. TokapeBoii ¢ yueTom ciioBoobpa3oBa-
TEJBHBIX CITIOCOOOB 1 IEPUBALIMOHHBIX (hOpMaHTOB. OTMEUYEHO, YTO Cper MHANBUAYATbHO-aBTOP-
CKUX HOBooOpa3zoBaHuli-mpuiaararebHbiX B. TokapeBoii nmpeobnagaloT cjioBa, CO3MaHHBIE TTO
MPOAYKTUBHBIM CI0BOOOpa3oBaTeibHBIM MonelisiM. HoBooGpa3oBaHus mogo0HOro pojaa 00jiagamoT
MMPO3payHbIM 3HAUEHUEM, BBIBOMUMBIM U3 CTPYKTYPhI. ABTOpaMU OTMEUEHO, YTO TP CJIOBOIIPOU3-
BOJICTBE HOBOOOpPa30BaHMIA-MIpUJIaraTeIbHbIX 0CO0YIO CJI0BOOOpPa30BaTeIbHYI0 aKTUBHOCTD IPO-
SIBJISIIOT IPUCTAaBKU d0-, nod-, Hao-, a TakkKe CyPOUKCHI -o6am-, -ck-, -H-. K aKTUBHBIM TIpeTio3n-
TUBHBIM (hOpMaHTaM CJIeAyeT OTHECTH ceepx-, noay-, cynep-. Sipkoii ocobeHHoCThIo Ipo3sl B. Toka-
PEBOIi SIBJISIETCS UCTIOJIb30BaHUE HEY3yalbHbIX TpaMMaTuueckux (opm. B craTbe Takske BBISIBJIEHBI
1 TTPOAHAIM3UPOBAHBI CTPYKTYPHO-CEMaHTUUECKUE U DYHKITMOHATbHBIE 0COOEHHOCTH HOBOOOpa-
3oBaHMi. OOpaliaeTcss BHUMaHUE Ha TO, KaKue TIPEIMEThl 1 00bEKThI IeHCTBUTEIbBHOCTH HaIe s~
I0TCSI HECTAHAAPTHBIMU OTTPENeIEHUSIMU.

Kimouesbie ciioBa: CJIOBOTBOPYECTBO, ICKCUYECKHE HOBOO6pa3OBaHl/IH, MMCHa IIpujaraTcjbHbIC,
HpO)IyKTI/IBHBIﬁ cnocob CHOBOO6paSOBaHI/IH , MOTUBaLlA, KOHHOTalUA

BBepeHue

XKenckas nposa Buktopuu TokapeBoii 60jiee MATUASCITH JIET BOCTpeOOBaHAa 1K~
POKUM Kpyrom uurtaresieil. BHuMaHue K mpodjaeMam OTAeJIbHOTO YeloBeKa, pa3HOo-
Opasue cuTyaluii, CJIOXKHOCTh B3aUMOOTHOIIEHUI MY>KUMHBI U KEHIIMHBI, PACCMO-
TPEHHbBIE CKBO3b IPU3MY JIETKOTO IOMOpPA, — BCE 3TO BXOAUT B hOPMYITYy YMTATEIbCKO-
ro ycuexa B. TokapeBoii. beiToonncaTenbHble IPOU3BEICHUS C BIEeMEHTaAMH
IICUXOJIOTM3Ma 1 ApaMaTh3Ma OCHOBaHbI Ha TIOCTOBEPHOM OTpaxKeHUU COBPEMEHHOM
pycckoii xxusnum [1. C. 573—574].

B. TokapeBa Bolil1a B IUTepaTypy Ha BOJIHE «CeMeiHO-0bITOBOrO Oyma» [2. C. 502].
Co BTOpOIi MOJIOBUHBI 1960-X IT. ee paccKasbl PeryJsipHO IeYaTaJuch Ha CTpaHUIIaX
MOJIOAECKHBIX KypHaIoB «CMeHa», « KOHOCTB» , «ABpopar, a Takke B XXypHajiax «HoBbIi
Mup», «3HaMsI», «/Ipyx0a HapoaoB», «OTOHEK».

CloxXeT IIpoU3BeIeHNIT OCHOBaH Ha HEOOBIYHBIX M HEIIPEIACKA3yeMbIX 00CTOSITEb-
ctBax. «CBoeobOpa3ue U MpeecTb TOKapeBCKO# (paHTa3uM B TOM U COCTOSIT, UYTO Ha
CTpaHMIIaX €€ KHUT HEBO3MOXKHOE BO3MOXXHO, a HeJieroe BroyiHe “yerno” . [Topoii Tpyn-
HO YCTaHOBWTD, Tie UMEHHO peajibHOe COOBITHE MePETEKAaET B CTOJIb XK€ pealbHYI0 Uyep-
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ToBIIMHY... [IpaBma xapakTepoB, 3Ta OOBIYHOCTH B HECOOBIYHOM ITOPAXKAOT, ITOXKAJYIA,
Goublie Bcero» [3. C. 245—246].

TsopuecTBo B. TokapeBoit HEOMHOKPAaTHO CTAHOBUJIOCH OOBEKTOM OTIEbHBIX PadoT,
MMOCBSIIIEHHBIX pa3HBIM acleKTaM JIMHTBUCTUYECKOTrO aHalin3a. B paborax mpoBeneH
aHaJIN3 MEeXXTEKCTOBBIX CBsI3eil [4], BblIeIeHbl OCOOEHHOCTH BKIIIOUEHUST OMOJIeCKIX
uuTaT [5], ucciemoBaHbl aBTOJIOTMYECKHME U METAJIOrMYeCKe ITPUEMBI [6], mpoaHau-
3UPOBAHBI CIIOCOOBI TICUXOJIOTMYECKOM XapaKTepPUCTUKH MepcoHaxkei [7], criocoobl
BBIpaXKEHUS apryMeHTaluu [8], mpeacTaBiieHa TUIIOJOTHS KOHIIETITOB a(pOpUCTUKH
B. TokapeBoii [9]. Cepus paboT 110 TMHIBUCTHUKE IIOCBSIIEHA UCCISAOBAHUIO IIPO3bI
B. TokapeBoii B reHaepHoM acrniekre [10—12]. CuHTakcndeckre 0COOEHHOCTH XyI0-
JKEeCTBeHHEIX TeKCTOB B. TokapeBoii ommrcaHbl B IMCCEPTALIMOHHBIX MCCICTOBAHUIX
[13—15].

YkazaHHBIEe pabOThI CBUAECTEIBCTBYIOT 00 aKTYaIbHOCTH MCCJICIOBAHUS SI3bIKOBBIX
ocobeHHocTel mpo3bl B. TokapeBoii, omHako crierguKa CI0BOTBOPYECTBA JTaHHOTO
aBTOpa MCCJIeTOBaTEIIMU HE pacKphIBajlach, B YACTHOCTH, He ITOJYYUIA HAydIHOTO
OCBeIleHUSI MHOTOUYKCJIEHHbIE HOBOOOPa30BaHMSI-TIpUIaraTejibHbIE.

Lenb

Llens cTaThy — MpeacTaBUTh cieLiMduUKy ciioBoTBopuecTBa B. TokapeBoii, ornpese-
JINTh U HAyYHO OMNMcaTh CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYECKME OCOOEHHOCTU U POJIb HOBOOO-
pa3oBaHU-TIpUJIaraTeIbHbIX, 3a(DUKCUPOBAHHBIX B TEKCTOBOM IpocTpaHcTBe B. To-
KapeBOM.

MeToabl n MaTepuanbl uccnenoBaHunsg

Marepualt uccieaoBaHus U3BJICUEH METOOM CIUIOLIHOM BEIOOPKH M3 XYIOXKECTBEH-
HbIX TeKCTOB B. TokapeBoii, co3naHHbIX ¢ 1964 . o HacTostiee BpeMs. SI3bIKOBOI
MaTepuaj IPOBEPEH 10 Pa3IMIHBIM CJIOBAPSIM 1 CIIPAaBOYHUKAM PYCCKOTO SI3bIKA.

Mertopnoornueckoii 6a30i1 MccieIoBaHUS ITOCTYKIIN IIPUHLIAIT CUCTEMHOCTH 1361 -
Ka 1 KOHIIETILIMS O COOTHOIIICHUH sI3bIKa 1 peur. 11 peaan3aliiy IMoCcTaBIeHHBIX 3a-
Ja4 B pabOTe UCMOJB30BAH METO/ CUCTEMHOTO HayYHOTO OMMCAHMS, BKIIOYAIOIIUIA
MpHUEeMBbI TIOJIMACTIEKTHOM CUCTeMaTU3allK, COITOCTaBICHUS U TEOPETUYECKOM MHTEP-
MpeTaluy pe3ybTaToB aHaJIM3a SI3bIKOBOTO MaTepralia; IprueMbl 1epUBallMOHHOTO,
CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKOI0, CEMAHTUKO-CTHIMCTUYECKOTO U (PYHKIIMOHATBHOTO
aHAJIN30B 3a(PUKCHUPOBAaHHBIX HOBOOOPa30BaHUMA.

PesynbraTbl

HayuyHast HOBM3HA TaHHOM CTaThM 3aKJIFOYAETCS B TOM, YTO B HEMl BIIEpPBBIC IIPOBE-
JIEHO MCCIiefOBaHNE aTbeKTUBHBIX HOBOOOPAa30BaHMIA B TEKCTOBOM ITpocTpaHcTBe B. To-
KapeBoii, MpeAcTaBieHa TUIIOJI0T sl HOBOOOpa3zoBaHU-nipuiarateabHbIX B. TokapeBoii
C YYETOM CJI0BOOOPaA30BaTeIbHBIX CIIOCOOOB U AepUBALIMOHHBIX (opMaHTOB. B pabote
TaK>Ke BBISIBJICHBI U TIpOaHaJIU3MPOBaHbl (PYHKIIMOHAIbHbBIE 0COOEHHOCTU aBTOPCKHUX
a’beKTUBOB. MaTepuajl JaHHOU CTaTbU MOXET OBITh ITOJIE3€H MPU COCTAaBICHUM CJIO-
Baps sI3bIKa COBPEMEHHBIX IMUcaTeIeH.

ACTUAL PROBLEMS OF LEARNING RUSSIAN LANGUAGE 41



Kupeesa YO.H. u np. Becmrukx PYIIH. Cepus: Pycckuii u unocmpaHHbie A3blKU U MemoouKa ux npenodasanus.
2017. T. 15. Ne 1. C. 40—50

O6cyxaeHue

HoBoobGpa3zoBaHusI-ipuiarateJbHbIE UTPAIOT 3HAYUTEBHYIO POJIb B TeKcTax B. To-
KapeBoil. ATbeKTUBHbIE HOBOOOPA30BaHUS CIIyXaT i1 0003HAUYEHUST OCOOBIX, HEXa-
paKTepHBIX IPU3HAKOB JIUIIa, MpeaMeTa WK sBieHusa. KBaHTUTaTUBHBINA MMPUEM BbI-
SIBJISIET, UTO CPeIM Hey3yaJbHbIX IIpUjaraTeJbHbIX Ipeo0analoT npeduKcaibHbie U
cybdukcanbHbie 00pa3oBanus. [IpedukcaabHbIe 00pa30oBaHUSI MOTUBUPOBAHbBI UMe-
HaMU IpuiaraTeJaIbHbIMU, cy(pduKcaabHble, KaK IPaBUI0, — UIMEHAMMU CYIIIECTBUTEIb-
HBIMU.

Hogoo0Opa3oBauusi-npuiarareibHbie, MOTUBUPOBAHHbIE MMEHAMU MPHJIATATEIBHBIMH.
JanHas rpymia HOBOoOpa30BaHMI IIpeACTaBIcHA IOTeHIIMAILHBIMU CJI0BaMU, 00pa-
30BaHHBIMY ITPUCTABOYHBIM U cyDdurKcaabHbIM ciocobamu. Cpeau npeduKcaabHbIX
00pa3oBaHUil BLICOKYIO CT€TIEHb aKTMBHOCTHU MPOSIBIISIET NMpedrKe do-, HATIpUMep:

D710 GBLIO BO3BpALIEHUE K TIPEXKHEN, dobepemenHoll XU3HU, U 3Ta KU3Hb TaK IOMaHMIA,
yro Haraa omosnana Ha gady [16. C. 108].

CrnoBa ¢ naHHBIM (hOPMAHTOM OTJIMYAIOTCS JOBOJIBHO ITPO3PAaYHbIMU CTPYKTYPOil U
3HAYEHUEM.

HoBoobpa3oBaHus-npuiaraTeJibHbIC TO3BOJISAIOT aBTOPY HanboJee IPKO BbIPa3uTh
0CO0eHHOCTH XapakTepa reposi. Co3maHHOE CJIOBO MpPUBJIeKaeT BHUMAaHWE YUTATENS,

cp.:

HAO — nng takux, Kak bopss MaMuH, — Bblliie 0011IeTTOHUMaeMOit YeJI0BeUeCKO MOo-
panu. Ecinv Hago, OH MOXKET MTHOBEHHO BBIKJTIOUUTD MPEXXHKE YyBCTBA U BKIIIOUUTD ApYyTrue,
Kak TeJIeBU3MOHHbBIE TporpaMMsl... Kakas-to HeBenomast bouapoBy Haduenogeueckas wim
nooduenogeveckas mopaib [17. C. 260].

BripazuTenbHOCTh JAHHOTO MpHUMepa OCHOBaHAa Ha aHTOHMMUM NPePUKCOB Had- 1
noo-.

Co06paHHBIN SI3BIKOBOI MaTepHaJl CBUIETEILCTBYET O BEICOKOM aKTUBHOCTH OT/IEITh-
HBIX CJIOBOOOPA30BATEIbHBIX 3JIEMEHTOB, KOTOPBIE YYaCTBYIOT B CJIOBOIIPOU3BOICTBE
HOBOOOpa3zoBaHUM-TIpuaaraTeJbHbIX. K HUM OTHOCSTCS Mpeno3UTUBHbIE (DOPMAHThI
cgepx-, hoay-, cynep-. PopMaHT noay- 0003HaYaET COYETAHUE IBYX TPU3HAKOB B OJTHOM
JIMLIE WIW IIPEAMETE, HAIIPUMED:

M mama ®@enukca, XOTh U aKTpUca, — TOXE HE U3 CJIOXHbIX, no1ydepeserckas IeByIKa
[18. C. 11].

OTMETUM, YTO YKa3aHHbBIN (hOPMaHT, KaK IPaBUJI0, BHOCUT OTPULIATEIbHBII OTTEHOK
B JIEKCMYECKOE 3HaUeHMEe aBTOPCKOTo cioBa. POPMaHTHI ceepx- Y Cynep- BHOCST B ITPO-
U3BOJHOE CJIOBO YBEJIMUUTEIBHOE 3HaUCHUE. DKCITPECCUMBHOCTh MHHOBALIMIA C TAHHbI-
MM 3JIeMEHTaMM 00YyCJIOBJIEHA CTPYKTYpoii. O0Iee 3HaueHUE CJI0B ITOA00HOT0 poia —
«4TO-JIM00 BaxKHOE, HEMPEXOSIIECE», «UTO-TM00 OYEHb XOPOIIETO KaueCTBay», «4pe3-
MEpHO 3aMETHOE», «IIPEBOCXOISIIEE ITOT00HOE», CP.:

DTO OB YKe ceepxnpe3udeHmckuil ypoBeHb, €CJIY TOJbKO Takoit cymectByeT [19. C. 48];
Tosoc y rieBI1a OBITT MOTYYUIA, CynepMyHcckoi — TOJDKHO OBITh, TIEBEI] aCCOIMUPOBAI cedsl ¢
camum Creranom Pazunbim [20. C. 47].
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HoBoobpazoBaHusi-nipuiaraTejibHbie MO3BOJISIIOT OXapaKTepru30BaTh YeJ0BeKa Mo
caMbIM pa3HOOOpa3HBIM Mpu3HaKaM. Tak, U1 AeTaIbHOM TOPTPETHOM XapaKTepUCTH -
KU1 aBTOP CO3JaeT HOBOE CJIOBO:

U takme ke, KaK y ppIOKH, OOJIBIIINE, YyTh-UyTh nodebinyuenusie Tia3a [21. C. 202].

[Ipedukc nod- ykaspIBaeT Ha CTEIEHD POSIBIEHUS IIPU3HAKA, BBIPAXKEHHOIO MOTH-
BUPYIOIIUM cJIoBOM. B npyrom npumepe cyddukcaaibHOe 0TaabeKTUBHOE HOBOOOpa-
30BaHUE ¢ CyPOUKCOM -06am- BeIpakaeT c1adylo CTeIeHb IMPOSIBJICHUS pHU3HaKa:

Crapy1ika Obu1a caepxxaHHa, npomusnosama [17. C. 87].

[IpuBeneHHOE HOBOOOPa30BaHUE IIOMOIaeT aBTOPY BhIPAa3UTh OTHOIIIEHUE K ITIEPCOHAXKY.

B nosectu «IlepBast mombITKa» MUCATENh CO3IAET CIOBO YCepbe3HeHHbLI TSI OTIHCA-
HUSI OCOOCHHOCTE ITOBEIeHNS M BHEIITHETO BHAA COBETCKUX JIIOACH, Y3HABIINX O CMEp-
™ W.B. CranuHa:

Jtonu cMoTpenu ¢ MpauyHbIM HETOYMEHUEM U He TIOHUMaJIM, KaK MOXHO B TaKOU JIeHb
€CThb M CMEeSIThCS. A IEBOYKHU, B CBOIO OUEpellb, He TOHUMAaJIA, KAK MOXHO B CTOJTb CBepKa-
IOIIWI MaHSIII BECEHHUI IeHb OBITh TAKUMU ycepbe3nenHvimu [22. C. §].

HWHHOBamus ycepve3HeHHbili MOTUBIPOBaHA IIPUJIaraTeIbHbIM Cepbe3Hblil, TAK KaK B pycC-
CKOM SI3BIKE TJIaroJ1 ycepbe3Humb BO3MOXKEH TOJIbKO IMTOTEHUIMATBHO, CP.: CAONCHbLH —
VCAOHCHUMDb, CEPbE3HbLI — YCePbe3HUMDb.

HHHoBanuu-npuiiarateibHbie, MOTUBAPOBAHHbIE NMEHAMH CYIECTBUTEIbHbIMU. Cpe-
¥ MHIMBUAYAJIbHO-aBTOPCKMX HOBOOOPa30BaHW1, MOTUBUPOBAHHBIX MMEHAMMU CY-
[IECTBUTEIBHBIMU, OTMEUEeHBI CYDUKCaTbHBIC JepUBAThI, XapaKTePU3YIOIIe TepOst
10 BHEIITHUM OCOOEHHOCTSIM:

ConpaT 11001 AEBOYKY CO CBOEH YIULIBI, OOHUMAII €€ 80CbMEPKUHbL OKPYTIIOCTU, POV
¢ Hell pebeHKa, He XoTes1 Hudero apyroro [16. C. 302].

B KOHTEKCTE pacKpbIBaeTCs 3HaYCHNE JAHHOTO 00pa30BaHUs:

®urypa noxoauia Ha MG PY BOCEMb: OMUH KPYKOK Ha ipyroM. HuskHuit moGosbiie [ 16.
C. 266—267].

O0pa3Hy10 (YHKIKIO aBTOPCKUX CJI0OB MOTYT YCUIUBATh N300pa3UTeIbHO-BbIpa3n-
TeJbHBIC CPEICTBA U ITpUEMbIL. Tak, MHTepecC MPeACTaBISET IIPUMEp, B KOTOPOM aBTOP-
CKO€ CJIOBO Hapsiay ¢ HEOObIYHBIM CpaBHEHHEM IepeaacT 0COOEHHOCTH peYu Teposi:

PasroBapuBair yrpoOHBIM po6omHbiM TOIOCOM, KaK UpeBoBernaTens [17. C. 230].
[IpumedarenpbHO, YTO IIPOM3BOISIIEE CIOBO podom SIBISCTCS MHINBUIYaTIbHO-aBTOP-
CKMM HOBOOOpa3oBaHUeM (ITpUIyMaHo YellIcKUM nucareneM Kapeaom Yanekom), of-
HAaKoO 3aTE€M OHO ITPOILJIO MMPOoLECC y3yajln3alnuu, T.€. A3bIKOBOT'O 3aKPCIIJICHNA.

le/l CO30aH1M OTBIMCHHBIX ITpUJ1araT€jibHbIX, 06p3.30BaHHbIX B TOM YHMCJIC OT CJI0K-
HBIX OCHOB, ITPOAYKTHUBHBIM ABJIACTCA Cyd)d)I/IKC -H-, HaIlIpUMEP:

3yObl y Hee Oesible, KpyIHbIe, KuHo36e30nbie [23. C. 72].

Cpenu cyddukcanbHbIX OTBIMEHHBIX HOBOOOpa30BaHU 0C000e MECTO 3aHUMAIOT
OTaHTPOIMOHNMMYECKIE TIpriaraTeabHble. OT haMIIIii epcoHaXe M M3BECTHBIX
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JIMIHOCTE TTPH IIoMOIIHM cyhduKca -ck-/-(e8)ck- Co3MaeTCsl 3HAUUTEIbHOE KOJTMIECTBO
HOBOOOPa30BaHUIA, HAIIPUMED:

XoTs Heuaesckoe MPOTUBOCTOSTHUE — ToxXe He MeToA [17. C. 120]; OguH apXUTeKTOp
CTPOMJI, — MATKO Haxkasl MeJIbHUKOB U IIPOCTOAYIITHO ITOCMOTPEJI B ITPO3pavyHble «6ommiu-
yenneeckue» rnaza Beponuku [17. C. 81]; B ToT, kupeesckuii, iepro — OT BOCEMHAaILIATH
IIo IBaJllaT — pa3roBapuBaja Kak romMeiranHas [17. C. 221].

[TpunaraTenpHOe Heuaesckuil XapaKTepu3yeT CUIIY M YIIOPCTBO T'eposi, «bommuuennes-
CKue» TJ1a3a BBIPAXKaAIOT BHEIIHIOIO KPAacoTy U IIPOCTOTY BepoHMKI, aBTOPCKOE CIIOBO
Kupeesckuii TiepeaeT ocoOblil ITIepuo B XKU3HU MUAHUCTKA APTAMOHOBOI — BpeMs
TIepBOi1 0€30TBETHOM JIIOOBY, IEBUUBMX CTpadaHMIl, MEUTaHUIT 0 KOHKPETHOM MOJIOAOM
yenoBeke. [Ipu 3amMmeHe HOBOOOpa30BaHMS Y3yalbHbIM ITpUJIaraTeJbHbIM HE B IIOJTHOM
Mepe pacKphIBAlOTCS HEOOXOAMMBIE aBTOPY CMBICIOBbIE HIOAHCHI.

BrIpasurtesieM YHUKAIbHOCTHU Feposi CTAHOBUTCS OTAHTPOIIOHMMMYECKOE TTpyJjIara-
TEJIBHOE e20p08CcKUil, KOTOPOE HEOTHOKPATHO IIOBTOPSIETCS B TEKCTE:

Beponmnka cHoBa yciblmaia ecoposckoe «aa» [17. C. 105]; Eeoposckas pyKa Jieria Ha ee
miedo [17. C. 114]; OH Obl B341J1 €€ B CBOI ecoposckuil KJaH, oHa Obl UyBCTBOBaJia ce0s1 B HEM
YBEPEHHO U CITOKOIHO, KaK B poauTeabckom gome [17. C. 130].

7151 TIaBHOM TepOMHU BECh MUP HaIlojiHEH EropoBbIM, MO3TOMY B TEKCTE JOBOJILHO
4acTO BCTpeYaloTCs IpuiiaraTeibHble, 00pa30BaHHBIC OT 3TOM (haMUJINMN.

OTMeTHM BBICOKYIO CJIOBOOOPa30BaTeIbHYI0 aKTUBHOCTEIO Cy(d(PHrKca -cK- B APYTUX
CJI0BOOOPa30BaTEIbHBIX MOICISIX:

Ho Upuna JImutpueBHa nocjaja oTBETHOE MUCHMO Ha aipec TOPOHO, Iie Bo3Mylllajdach
Mep3asckum (OHA TaK U HaIMcala — «mep3agckum») noseneHreM nenarora I1abna IMetpo-
BuYa PyneHKo, KOTOPHIii Bie3aeT B Cep/lle €€ CEMbU M MOXKET Pa3pylIUTh STYEKyY 0011IecTBa,
CO3IaHHYI0 ¢ TaKUM TpyaoMm [16. C. 142].

BcTaBHOI KOHCTpYKIIMEIT aBTOp 0OpaliacT BHUMaHWe YATaTe s Ha HEOOBITYHOCTD 3TO-
T'0 OILICHOYHOTO HOBOOOpa3zoBaHus. MTHHOBAIINS Mep3asckuii CTAHOBUTCS IIPOM3BOISIIICH
0a3oit 11s1 anBepOMaTILHOIO HOBOOOPA30BaHMSI:

[Maue crano «mepsasciko» Ha ayie [16. C. 144].

CinoxHble U cioxHOCYh(DUKcaTbHbIE NpuiaraTeibHble. S35IKOBOIT MaTepras CBU/Ie-
TEJIBCTBYET O BBICOKOI MPOAYKTUBHOCTHU CIOKEHUS TTPY 00pa30BaHUM UHANBUIYab-
HO-aBTOPCKMX MpUIaraTeJIbHbIX, HAIIPUMep:

Huxkakoit o6peueHHOCTH B HeM HeT, — 3akinoumi Koabka. — {7151 cmosocemudecamupy-
bne6020 MHXKEHepa OH Herutoxo npucrocodwmics [21. C. 134]; ®uHan — camouepanvHulii.
IIpoBanuTbess HEBO3MOXKHO. TakK YTO yXe MOXHO CKa3aTh: Thl BEIUTPAL 3TOT (pujibM [18.
C. 172—173].

ABTOD TI0BOJILHO YaCTO CO3JaeT Ha 6a3e cI0BOCOYETaHUs CIoKHOCYy(pDUKcanbHbIe
WHHOBALMHU ¢ CYPDUKCOM -H-, HATIPUMED:

He6obl110ii 5KCKypC B IIPOILIOE: Mbl IO3HAKOMUJIUCH C HEl IISITh JICT Ha3all B CKOPOHo-
MouwHoll O0JIbHULIE, T JIeXKaIu 1o MoBoAy ocTporo anneHauuuTa [23. C. 105].
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Kaxk cBuaeTeIbCTBYET SI3BIKOBOIM MaTepual, B IIpo3e B. TokapeBoit 1ocTaTOYHO TN -
POKO MpeacTaBIeHBI KaK y3yaJdbHbIe, TAK M aBTOPCKIE KOJIOPAaTUBHBIE ITpUJIaraTeIbHbIC.
Cpenu y3yallbHbIX IPUJIaraTeJIbHbIX MOXKHO BBIIEIUTD TAKME TTPOAYKTUBHBIE OCHOBBI,
KaK c6emao-, memHo-, YepHO-, APKO-:

Most po3a — memHo-60pdosas, bapxaTHasi, 10Hasl, TOJbKO UTO BBIIIJIECHYBIIAS U3 OyTOHA
CBOIO KpPacoTy, Ha IJIMHHOM KpernkoM cTebe [17. C. 193]; Mup ¢ HEKOTOpBIX TTOP CTal Ka-
3aTbCsl MY uepHo-Oeabim, a He LIBeTHBIM [17. C. 109].

7151 C7I0XXHBIX MHINBHUIYAIbHO-aBTOPCKHUX IIPHIIATaTeIbHBIX XapaKTePHbI CBOOOIHBIC
00BbeIMHEHNSI COOCTBEHHO KOJIOPUCTUIECKUX Y SMOIIMOHAIBHBIX XapaKTePUCTHK, 3a
CUEeT YeTO CO3IaeTCs HeOOBYHBIN YYBCTBEHHO-HAISITHEIN 00pa3 HOMUHUPYEMOTO
MpeaMeTa, HarpuMep:

3a 3a60poM pociia BEICOKAS TPABA C padOCHHO-HCeAmblMU TAKUPOBAHHBIMU LIBETOYKAMU
KypuHOIi cieniotsl [17. C. 272].

Oc0060ii CMBICIIOBOI HACBIIIIEHHOCTHIO OTJIMYAIOTCS CIOXHbIE MpUiaraTeJbHbIe-
HOBOOOpPa30BaHMsI, KOTOPbIE CO3IAIOTCSI aBTOPOM JIJIsI XapaKTePUCTUKU SMOLIMOHAITb-
HOT'O COCTOSIHUSI TePOsI, HAIIPUMeED:

EropoB yabi0oHyJ/cs. YibIOKa y Hero Oblia aeTckas, usymaenno-padocmuas [17. C. 130];
CeBKa BBIIPSIMUII CITMHY, «ITOCAIKJI €€ Ha TIO3BOHOYHUK» , BBICTPOMIT KAMEHHO-NPe3pUmens-
Hoe BbIpaXkKeHUeE JM1Ia U Tolle]l o0paTHO, yragsiBast gopory [23. C. 250].

HeoObr4HOCTb OTIETBbHBIX HOBOOOPA30BaHU 3aKJII0UaeTcs B 00beIMHEHN OCHOB
C pa3HOM CTUJIMCTUYECKON OKPACKOI1, UYTO MPUBOAMUT K FOMOPUCTHUYECKOMY D HEKTY:

HHorga TejleBU3MOHHBIN OTIEpATOP IIEPEBOANLII CBOIO KaMepy Ha 3pUTEJIEi, U TOrIa OBIII
BUIHBI OOJIEIBIIMNKI: BECEIbIE CTAPUKY B 3HAUKAX, TIIATEIHHO IPUIECAHHbIE CTAPYXU, U3bl-
CKaHHo-namaamele Kpacasuisl... [22. C. 209].

[llupokue coueTaeMOCTHbIE BOBMOXKHOCTH MO3BOJISIIOT aBTOPY CO3[aBaTh HEOrpa-
HMYEHHOE KOJIMYECTBO OPUTMHAIBHBIX CJIOXHBIX MPUIAraTe/IbHbIX, HAllpUMep:

ITuaHnHO GBLIO HOBOE, KJIABUILIY Oe3YNpe*HO-NAACMMACCO8ble, KAK UICKYCCTBEHHBIE 3yObl
[17. C. 207].

JlanHOEe HOBOOOpAa30BaHNE MHTEPECHO TEM, YTO €0 KOMITOHEHTHI Pa3HOPOIHEL B Ce-
MaHTUYECKOM ILIaHe: TePBbIiA KOMIIOHEHT XapaKTepU3yeT CTEIeHb ITPOSIBJICHUS OTIpe-
JIeJICHHOTO MMpU3HaKa, BTOPOii KOMIIOHEHT Ha3bIBaeT MaTeprall.

CemanTnyeckue HOBooOpasoBanusa. K rpyrie ceMaHTUYECKMX HOBOOOPAa30BaHMI1 -
MpuiaraTeJIbHbIX OTHOCSITCS CJI0Ba, 3aDMKCHPOBaHHBIE B y3yce, HO UMEIOIIME B TEKCTaX
B. Tokapesoii nHoe 3HaueHue. A.A. bparnHa nmuireT o ToM, 4TO JOBOJILHO YacTO TTPO-
HUCXOMST «HOBBIE OCMBICJICHMS CTaphIX CJIOB, O0OTallleHre NX HOBBIMM 3HAYCHUSIMMI»
[24. C. 21]. ITpumepoM ceMaHTUYECKOIO HOBOOOPAa30BaHUS-TIPUIAraTeIbHOTO MOXKET
CITY>KUATh CJTOBO HOOCOAHe4HbLIi, UMEIONIEe B KOHTEKCTE HEOOBIYHOE 3HAaYEHUE, CP.:

Bce nosropsieTcs no cnupanu. Huuro He MeHsIeTCsl B IOIJTYHHOM, HOOCOAHEHHOM MUPE
[25. C. 44].

Hey3syaabHbie rpaMmmaTudeckue popmbl. ApKoii 0COOEHHOCTBIO Xy10XECTBEHHOM
npo3bl B. TokapeBoii SIBIsIETCS UCITOJAb30BaHME HEY3yaIbHbBIX TPaMMaTUYECKUX (DOPM.
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Cpenyn oTMEUeHHBIX IPUMEPOB HAaMOOIbIINI MHTEPEC MPEACTABIISIOT OTCYOCTaH-
TUBHBIC KOMIIapaTUBhI, HATIPUMeED:

Cawmblii LIEHTp, yenmpee He ObiBaeT [26. C. 113].

Kak ormeuaer A.A. TToteOHs1, hopMbI TOJOOHOTO PoAa IIMPOKO MPeACTaBICHbI B Ma-
MSTHUKax ApeBHepycckoit mutepatypsl [27. C. 43]. E.O. bop3eHKo yKa3bIBaeT Ha To,
YTO OTCYOCTAHTUBHBIE KOMITApaTUBbI (PYHKILIMOHUPYIOT B pa3roBopHoii peun XXI B.,
IIPEACTABIISIOT CO0OI 3KCIPECCUBHYIO 3aMEHY OTCYTCTBYIOIIIETO IIpHIaraTeIbHOro,
«OIIMCHIBAIOT 00JIee BBICOKMI YPOBEHD BCETO 0003HAYAaEMOTO CYIIIECTBUTEILHBIM KOM-
riekca cBoicts» [28. C. 226].

OT OTHOCUTEILHBIX UMEH MpUIaraTeJbHbIX aBTOp 00pa3yeT (POpMbI CPAaBHUTETbLHOM
CTEeTeHU, HarpuMep:

OH He TOJTBbKO HE OTJIMYAJICS OT MHOCTPAHIIEB, HO OBIJI €11le UHOCMpPAaKHee: CyXO, e~
TAaHTHBIN, B 0€JIOM KOCTIOME U3 POTOXKH, C MAJIMHOBBIM IUIATOYKOM B KapMaIllkKe ¥ TAKIM
K€ MaJIMHOBBIM TaJICTYKOM, ITAXHYIIIWA JOPOTHM TabaKoM 1 Joporum napdiomom [29. C.
165].

Hey3yansHast ¢popMa unocmpanHee mpu3BaHa yCUJIUTD BIIeUaTIieHUE OT oopasa. B npy-
rOM IIpUMepe HecTaHIapTHas (popMa 3aBeplliaeT psiji IIpUIaraTeIbHBIX B CPABHUTEIb-
HOI CTeIeHU, TepeAarolIX BHEIIHIE U BHYTPEHHUE U3MEHEHUS Teposi:

C Heii oH Ka3ajycs cebe cuiibHee, yMHee, cynepmenucmee [16. C. 207].

OTaenbHBIE HOBOOOPA30BaHMSI ITPEACTABISIOT OO0 (hOpMY-OIITHNOKY, HEOOXOIMMYIO
aBTOPY IS BEIpaXkKeHUSsI OLIEHOYHOT0 3HAUYCHUSI, HAallpUMED:

910 6611 EE KOCTIOM — udyyuii v oueHb ynooHsiit [20. C. 32].

HeysyanbHbie rpamMmMaTidecKye OPMBI B 3HAUUTEIBHOM CTEIICHU ITOBBIIIAIOT 9KC-
MPECCUBHOCTD TEKCTAa. DTa 0OCOOEHHOCTh OOYCIOBIMBACT B HEOOXOAUMBIX CIydasx He-
MIPUHYXIEHHOCTh M SMOLIMOHAJIBHYIO HACBIIIIEHHOCTD XyI0XKeCTBeHHOI Ipo3kl B. To-
KapeBOIi, COMMKas €€ C pa3rOBOPHBIM CTUJIEM.

3aknio4yeHue

KonuuecTBo 3apuKcrupoBaHHBIX HOBOOOPa30BaHUI -TIpHIaraTeIbHBIX, UX CTPYK-
TYpPHO-CeMaHTUYeCcKast HEOOBIIYHOCTh U (DYHKIIMOHAIbHAS 3HAYUMOCTD IT03BOJISTIOT
CUNTATh UX SIpKOI ITpumMeToit nauoctmist B. TokapeBoid.

WNHmuBrIyanrbHO-aBTOPCKHE HOBOOOPA30BaHUSI -TIpUjIaraTeIbHbIC B XyJ0XKECTBEH -
HbIX TekcTax B. TokapeBoii co3aaHbl 10 IMPOAYKTUBHBIM CJI0BOOOpPa30BaTEIbHBIM MO-
nIensiM. SICHOCTh 3HaUYeHUsI CJIOB TTIOJOOHOI0 po/ia CIIOCOOCTBYET OoJjiee XKUBOMY BOC-
npusituio Tekcrta. Hanboliee akTHBHBIMU CITOCOOaMU 00pa30BaHUS MHAVMBUAYAJIbHO-
ABTOPCKMX CJIOB SIBIISIIOTCS IIpeduKcanns, cyhGuKcalusa 1 CJIOKEHHE.

HoBoob6pazoBaHus-npuiaarareJbHBIC MOTYT OBITh MOTUBHMPOBAHBI pA3HBIMU YaCTSI -
MU peurt. OcoOblIii THTEpEC MPEACTABIISIOT OTCYOCTAHTUBHEIC KOMITAPATUBEI 1 HEY3Y-
aJibHble (hOPMBI CPAaBHUTEBHOI CTEIICHU.

Takum o6pa3zoM, UHIUBUIYaIbHO-aBTOPCKME HOBOOOPA30BaHUSI-TIpUIaTaTeIbHbIE
SIBJISTIOTCSI BaXKHBIM CPEICTBOM, ITO3BOJISTIOIIM BepOaIn30BaTh MUPOOIIYIIIEHUE U MU -
pPOIIOHUMAaHME ITNCATEII.
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The article considers adjectival neologisms of V. Tokareva, through which the author verbalizes her
attitude and aesthetic views. The paper presents a typology of such neologisms considering the ways
of word formation and derivation formants. It is noted that the predominantly words, created according
to productive word-formation models have clear meaning shown in their structure. The authors note
that prefixes sub-, super- and suffixes -ovat-, -sk-, n- are the most productive ones. Among active
prepositional formants are super-, semi-. The specific feature of V. Tokareva’s prose is the use of
grammar forms. The article also identifies and analyzes structural, semantic, and functional features
of neologisms. Special attention is drawn to the subjects and objects of reality receiving non-standard
definitions.
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